
AR-15/M16 DDM4 HANDGUARDS - DANIEL DEFENSE AR-15/M16 DDM4
LITE RAIL 12"

Daniel Defense. The DDM4 Rail’s ergonomic design allows operators to maintain
better control of the firearm.  Limited rotation QD swivel attachment points are
located at the front and rear of both sides of this rail system for tangle-free
attachment for slings. A continuous picatinny rail on top provides the rail real
estate for sights and accessories. DDM4 Rail 10.0 is compatible with low profile
gas blocks on barrels 11” and longer with gas systems at Mid-length and shorter.
Rail System includes all required hardware (Barrel Nut, Bolt-Up Plate, & Screws),
tools (Barrel Nut Wrench & Allen Wrench), and 3 Daniel Defense Rail Ladders
made of high temperature resistant Santoprene. Key Features Lightweight Free
Floating Barrel Design Steel Barrel Nut Uninterrupted Upper Rail Platform
Integral Sling Swivel Attachment Points with Limited Travel Patented Bolt-Up
System Mil-Spec 1913 Picatinny Rails Materials & Construction Material: Aircraft
Grade 6061-T6 Aluminum Finish: Military Specification Type III Hard Coat
Anodized Made in the USA! Installation Requirements Bolt-Up System Barrel Nut
Wrench (Supplied) Allen Wrench (Supplied)  

Attributes

Name: DANIEL DEFENSE AR-15/M16 DDM4 LITE RAIL 12"
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100018358
Mfr. No.: 01-134-15163
Color: Black
Length: 12
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Picatinny
Type: Free Float
Delivery weight: 0.635kg
UPC: 815604018258

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für AR15/M16 DDM4 Handguards

Einführung
Danke, dass du dich für die AR15/M16 DDM4 Handguards von Daniel Defense entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deiner Handguards zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers installiert und verwendet wird.
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Halte die Handguards und alle dazugehörigen Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den entsprechenden Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Handguards nur mit kompatiblen AR15/M16 Gewehren, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Vermeide die Nutzung der Handguards, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigen.
Sei dir der Möglichkeit von Überhitzung bei längerer Nutzung bewusst; lasse die Feuerwaffe nach Bedarf
abkühlen.
Sei vorsichtig beim Anbringen oder Abnehmen von Schlaufen, um Quetschungen oder Verletzungen zu
vermeiden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von Modifikationen und Nutzung von
Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge hast: LaufmutterWerkzeug und Inbusschlüssel
(beide im Lieferumfang enthalten).
Überprüfe, ob du die richtige Hardware hast (Laufmutter, BoltUp Platte und Schrauben).

Installationsschritte

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne die vorhandenen Handguards von der Feuerwaffe.
Installiere die Laufmutter auf dem Lauf mit dem mitgelieferten LaufmutterWerkzeug.
Befestige die BoltUp Platte sicher an der Laufmutter.
Richte die DDM4 Handguards mit der BoltUp Platte aus und sichere sie mit den bereitgestellten
Schrauben und dem Inbusschlüssel.
Stelle sicher, dass alle Komponenten fest gesichert sind und dass es keine Bewegung in den
Handguards gibt.

Nutzungsrichtlinien

Überprüfe vor jeder Nutzung, dass die Handguards ordnungsgemäß befestigt sind.
Nutze die durchgehende PicatinnySchiene oben zum Anbringen von Visieren und Zubehör.
Verwende die begrenzten Drehung QDSchwenkverbindungspunkte für das Anbringen von Schlaufen,
um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Behalte die Temperatur der Feuerwaffe während der Nutzung im Auge und gehe vorsichtig damit um.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Handguards verantwortungsbewusst.
Halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metall und Kunststoffmaterialien.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll; ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu den AR15/M16 DDM4 Handguards besuche bitte die Website des Herstellers oder den
Kundenservice für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen und alle relevanten Details
bereithältst, wenn du Unterstützung suchst.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Genieße die verbesserte Leistung und
Sicherheit deiner AR15/M16 DDM4 Handguards.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 DDM4
Handguards

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 DDM4 Handguards by Daniel Defense. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your handguards. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed and used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always treat firearms as if they are loaded.
Keep the handguards and all related accessories out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible AR15/M16 rifles to avoid potential hazards.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Avoid using the handguards if they show any signs of damage or wear.
Be aware of the potential for overheating during extended use; allow the firearm to cool as needed.
Use caution when attaching or detaching slings to avoid pinching or injury.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that you have all required tools: Barrel Nut Wrench and Allen Wrench (both supplied).
Verify that you have the correct hardware (Barrel Nut, BoltUp Plate, &amp; Screws).

Installation Steps

Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguards from the firearm.
Install the Barrel Nut onto the barrel using the supplied Barrel Nut Wrench.
Attach the BoltUp Plate securely to the Barrel Nut.
Align the DDM4 Handguards with the BoltUp Plate and secure them using the provided screws and
Allen Wrench.
Ensure that all components are tightly secured and that there is no movement in the handguards.

Usage Guidelines

Always check that the handguards are properly attached before each use.
Use the continuous picatinny rail on top for mounting sights and accessories.
Utilize the limited rotation QD swivel attachment points for sling attachment to ensure a secure fit.
Maintain awareness of the firearm's temperature during use and handle with care.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn handguards responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal and plastic materials.
Do not dispose of the product in general waste; consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the AR15/M16 DDM4 Handguards, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance. Ensure that you have the product information and any relevant details
ready when seeking support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy the enhanced performance and safety of your
AR15/M16 DDM4 Handguards.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
Guardamanos DDM4 AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir los Guardamanos DDM4 AR15/M16 de Daniel Defense. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus guardamanos. Por favor, lee este documento
con atención antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado y utilizado de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Mantén los guardamanos y todos los accesorios relacionados fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo con rifles AR15/M16 compatibles para evitar peligros potenciales.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación o mantenimiento.
Evita usar los guardamanos si muestran signos de daño o desgaste.
Ten cuidado con el potencial de sobrecalentamiento durante el uso prolongado; permite que el arma se enfríe
según sea necesario.
Usa precaución al adjuntar o desprender correas para evitar pellizcos o lesiones.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones y uso de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias: Llave para tuerca de cañón y llave Allen
(ambas suministradas).
Verifica que tienes el hardware correcto (Tuerca de cañón, Placa de sujeción y Tornillos).

Pasos de Instalación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira los guardamanos existentes del arma.
Instala la Tuerca de cañón en el cañón utilizando la Llave para tuerca de cañón suministrada.
Adjunta la Placa de sujeción de manera segura a la Tuerca de cañón.
Alinea los Guardamanos DDM4 con la Placa de sujeción y asegúralos utilizando los tornillos
proporcionados y la llave Allen.
Asegúrate de que todos los componentes estén bien ajustados y que no haya movimiento en los
guardamanos.

Directrices de Uso

Siempre verifica que los guardamanos estén correctamente fijados antes de cada uso.
Utiliza el rail picatinny continuo en la parte superior para montar miras y accesorios.
Utiliza los puntos de sujeción QD de rotación limitada para la sujeción de correas, asegurando un
ajuste seguro.
Mantén la conciencia sobre la temperatura del arma durante el uso y manéjala con cuidado.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier guardamanos dañado o desgastado de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales metálicos y plásticos.
No deseches el producto en la basura general; considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los Guardamanos DDM4 AR15/M16, consulta el sitio web del fabricante o
el servicio al cliente para obtener asistencia. Asegúrate de tener la información del producto y cualquier detalle
relevante listo al buscar soporte.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta del rendimiento mejorado y la seguridad de tus
Guardamanos DDM4 AR15/M16.
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Guide de Sécurité pour les Gardemains AR15/M16
DDM4

Introduction
Merci d'avoir choisi les gardemains AR15/M16 DDM4 de Daniel Defense. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de vos gardemains. Veuillez lire ce document
attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est installé et utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Gardez les gardemains et tous les accessoires associés hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des fusils AR15/M16 compatibles pour éviter les dangers potentiels.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Évitez d'utiliser les gardemains s'ils montrent des signes de dommage ou d'usure.
Soyez conscient du potentiel de surchauffe lors d'une utilisation prolongée ; laissez l'arme à feu refroidir si
nécessaire.
Faites attention lorsque vous attachez ou détachez des sangles pour éviter de vous pincer ou de vous
blesser.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires : clé d'écrou de canon et clé Allen (fournis).
Vérifiez que vous avez le bon matériel (écrou de canon, plaque de fixation et vis).

Étapes d'Installation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez les gardemains existants de l'arme à feu.
Installez l'écrou de canon sur le canon à l'aide de la clé d'écrou de canon fournie.
Fixez la plaque de fixation de manière sécurisée à l'écrou de canon.
Alignez les gardemains DDM4 avec la plaque de fixation et fixezles à l'aide des vis fournies et de la clé
Allen.
Assurezvous que tous les composants sont bien serrés et qu'il n'y a pas de mouvement dans les
gardemains.

Directives d'Utilisation

Vérifiez toujours que les gardemains sont correctement fixés avant chaque utilisation.
Utilisez le rail picatinny continu sur le dessus pour monter des viseurs et des accessoires.
Utilisez les points de fixation QD à rotation limitée pour attacher la sangle afin d'assurer un ajustement
sécurisé.
Restez conscient de la température de l'arme à feu pendant l'utilisation et manipulez avec précaution.

Instructions de Disposition



Éliminez tout gardemain endommagé ou usé de manière responsable.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des matériaux métalliques et plastiques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets généraux ; envisagez des options de recyclage lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les gardemains AR15/M16 DDM4, veuillez vous référer au site
Web du fabricant ou au service client pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit et
tous les détails pertinents à portée de main lorsque vous demandez de l'aide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de la performance et de la sécurité améliorées de vos
gardemains AR15/M16 DDM4.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Guardamani
AR15/M16 DDM4

Introduzione
Grazie per aver scelto i Guardamani AR15/M16 DDM4 di Daniel Defense. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi guardamani. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato e utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Tieni i guardamani e tutti gli accessori correlati fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Riporta qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo con fucili AR15/M16 compatibili per evitare potenziali rischi.
Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Evita di utilizzare i guardamani se mostrano segni di danno o usura.
Fai attenzione al potenziale surriscaldamento durante l'uso prolungato; consenti all'arma di raffreddarsi
quando necessario.
Usa cautela quando attacchi o stacchi le cinghie per evitare pizzicamenti o infortuni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari: Chiave per dado della canna e Chiave a brugola
(entrambi forniti).
Verifica di avere l'hardware corretto (Dado della canna, Piastra di fissaggio e Viti).

Passaggi per l'Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi i guardamani esistenti dall'arma.
Installa il Dado della canna sul barile utilizzando la Chiave per dado della canna fornita.
Attacca la Piastra di fissaggio in modo sicuro al Dado della canna.
Allinea i Guardamani DDM4 con la Piastra di fissaggio e fissali utilizzando le viti fornite e la Chiave a
brugola.
Assicurati che tutti i componenti siano saldamente fissati e che non ci sia movimento nei guardamani.

Linee Guida per l'Uso

Controlla sempre che i guardamani siano correttamente attaccati prima di ogni uso.
Utilizza il rail picatinny continuo sulla parte superiore per montare mirini e accessori.
Utilizza i punti di attacco QD a rotazione limitata per l'attacco della cinghia per garantire una vestibilità
sicura.
Mantieni consapevolezza della temperatura dell'arma durante l'uso e maneggia con cura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi guardamano danneggiato o usurato in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e plastici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti generali; considera opzioni di riciclaggio dove disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i Guardamani AR15/M16 DDM4, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere le informazioni sul
prodotto e eventuali dettagli pertinenti pronti quando richiedi supporto.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi le prestazioni e la sicurezza migliorate dei tuoi
Guardamani AR15/M16 DDM4.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyn DDM4 AR15/M16

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szyn DDM4 AR15/M16 od Daniel Defense. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twoich szyn. Prosimy o uważne
przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest instalowany i używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była naładowana.
Przechowuj szyny i wszystkie związane z nimi akcesoria z dala od dzieci i nieuprawnionych użytkowników.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności w Użyciu
Używaj wyłącznie z kompatybilnymi karabinami AR15/M16, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Unikaj używania szyn, jeśli wykazują jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Bądź świadomy potencjalnego przegrzewania podczas długotrwałego użytkowania; pozwól broni ostygnąć w
razie potrzeby.
Zachowaj ostrożność przy mocowaniu lub demontażu szelek, aby uniknąć przycięcia lub obrażeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i użytkowania broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz wszystkie wymagane narzędzia: klucz do nakrętki lufy i klucz imbusowy (oba
dostarczone).
Zweryfikuj, że masz odpowiedni sprzęt (nakrętka lufy, płyta BoltUp i śruby).

Kroki Instalacji

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejące szyny z broni.
Zainstaluj nakrętkę lufy na lufie przy użyciu dostarczonego klucza do nakrętki lufy.
Bezpiecznie przymocuj płytę BoltUp do nakrętki lufy.
Wyreguluj szyny DDM4 w stosunku do płyty BoltUp i zabezpiecz je za pomocą dostarczonych śrub i
klucza imbusowego.
Upewnij się, że wszystkie elementy są mocno dokręcone i że nie ma ruchu w szynach.

Wytyczne Użytkowania

Zawsze sprawdzaj, czy szyny są prawidłowo zamocowane przed każdym użyciem.
Używaj ciągłej szyny picatinny na górze do mocowania celowników i akcesoriów.
Wykorzystuj punkty mocowania QD z ograniczoną rotacją do przymocowania szelek, aby zapewnić
pewne dopasowanie.
Zachowaj świadomość temperatury broni podczas użycia i obchodź się z nią ostrożnie.

Instrukcje Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się uszkodzonych lub zużytych szyn.
Przestrzegaj lokalnych regulacji dotyczących utylizacji materiałów metalowych i plastikowych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów; rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących szyn DDM4 AR15/M16, prosimy o zapoznanie się z
witryną internetową producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz informacje o
produkcie oraz wszelkie istotne szczegóły gotowe podczas poszukiwania wsparcia.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się poprawioną wydajnością i bezpieczeństwem
swoich szyn DDM4 AR15/M16.
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Turvaohjeet AR15/M16 DDM4 Kädensuojuksille

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 DDM4 Kädensuojukset Daniel Defense yhtiöltä. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää kädensuojuksia turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käsittele aina aseita ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Pidä kädensuojukset ja kaikki siihen liittyvät tarvikkeet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä vain yhteensopivien AR15/M16 kiväärien kanssa, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Vältä kädensuojusten käyttöä, jos niissä on vaurioiden tai kulumisen merkkejä.
Ole tietoinen mahdollisesta ylikuumenemisesta pitkän käytön aikana; anna aseen jäähtyä tarvittaessa.
Käytä varovaisuutta kiinnittäessäsi tai irrottaessasi hihnoja, jotta vältät puristumisen tai vamman.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut: Piippupultin avain ja kuusiokoloavain (molemmat
mukana).
Varmista, että sinulla on oikeat osat (Piippupultti, BoltUp Levyn ja ruuvit).

Asennusvaiheet

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa olevat kädensuojukset aseesta.
Asenna Piippupultti piippuun käyttäen mukana olevaa Piippupultin avainta.
Kiinnitä BoltUp Levy tiukasti Piippupulttiin.
Kohdista DDM4 Kädensuojukset BoltUp Levyyn ja kiinnitä ne mukana olevilla ruuveilla ja
kuusiokoloavaimella.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinnitettyinä eikä kädensuojuksissa ole liikettä.

Käyttöohjeet

Tarkista aina, että kädensuojukset on kiinnitetty oikein ennen jokaista käyttöä.
Käytä jatkuvaa picatinnyrautaa ylhäällä tähtäimien ja lisävarusteiden kiinnittämiseen.
Hyödynnä rajoitetun liikkeen QD kiinnityspisteitä hihnan kiinnittämiseen varmistaaksesi turvallisen
istuvuuden.
Ole tietoinen aseen lämpötilasta käytön aikana ja käsittele sitä varovasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kädensuojukset vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä metallin ja muovimateriaalien hävittämisessä.
Älä hävitä tuotetta yleiseen jätteeseen; harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietojen Saaminen



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen AR15/M16 DDM4 Kädensuojuksiin, ota yhteyttä valmistajan
verkkosivuille tai asiakaspalveluun saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotetiedot ja kaikki asiaankuuluvat
tiedot valmiina tukea hakiessasi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti AR15/M16 DDM4 Kädensuojustesi parannetusta
suorituskyvystä ja turvallisuudesta.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 DDM4
Handguards

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 DDM4 Handguards från Daniel Defense. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dina handguards. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten installeras och används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Håll handguards och alla relaterade tillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast med kompatibla AR15/M16 gevär för att undvika potentiella faror.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller underhåll.
Undvik att använda handguards om de visar några tecken på skada eller slitage.
Var medveten om risken för överhettning vid långvarig användning; låt skjutvapnet svalna vid behov.
Var försiktig när du fäster eller lossar remmar för att undvika klämning eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av skjutvapen.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Se till att du har alla nödvändiga verktyg: Pipmutternyckel och Insexnyckel (båda medföljer).
Verifiera att du har rätt hårdvara (Pipmuttern, BoltUpplatta och skruvar).

Installationssteg

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort de befintliga handguards från skjutvapnet.
Installera Pipmuttern på pipan med hjälp av den medföljande Pipmutternyckeln.
Fäst BoltUpplattan ordentligt på Pipmuttern.
Justera DDM4 Handguards med BoltUpplattan och säkra dem med de medföljande skruvarna och
Insexnyckeln.
Kontrollera att alla komponenter är ordentligt säkrade och att det inte finns någon rörelse i handguards.

Användningsriktlinjer

Kontrollera alltid att handguards är korrekt fästa innan varje användning.
Använd den kontinuerliga picatinny railen ovanpå för montering av sikten och tillbehör.
Utnyttja de begränsade rotationspunkterna för QDsvivel för slingfäste för att säkerställa en säker
passform.
Håll koll på skjutvapnets temperatur under användning och hantera med försiktighet.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna handguards på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plastmaterial.
Kassera inte produkten i allmänna sopor; överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För eventuella frågor eller funderingar angående AR15/M16 DDM4 Handguards, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundtjänst för hjälp. Se till att du har produktinformation och eventuella relevanta detaljer redo när du
söker stöd.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av den förbättrade prestandan och säkerheten
hos dina AR15/M16 DDM4 Handguards.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 DDM4 Nadpažbí

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili nadpažbí AR15/M16 DDM4 od společnosti Daniel Defense. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho nadpažbí. Před instalací a
používáním si prosím tuto dokumentaci pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek instalován a používán v souladu s pokyny výrobce.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi, jako by byly nabité.
Držte nadpažbí a veškeré související příslušenství mimo dosah dětí a nepovolaných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě bezpečnostní brány EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními puškami AR15/M16, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Vyhněte se používání nadpažbí, pokud vykazuje jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Buďte si vědomi možnosti přehřívání během prodlouženého používání; nechte zbraň vychladnout podle
potřeby.
Buďte opatrní při připojování nebo odpojování popruhů, abyste se vyhnuli skřípnutí nebo zranění.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zajistěte, že máte všechny potřebné nástroje: klíč na závitovou matici a imbusový klíč (oba dodány).
Ověřte, že máte správné příslušenství (závitová matice, upevňovací deska a šrouby).

Kroky instalace

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte stávající nadpažbí ze střelné zbraně.
Nainstalujte závitovou matici na hlaveň pomocí dodaného klíče na závitovou matici.
Pevně připevněte upevňovací desku k závitové matici.
Zarovnejte DDM4 nadpažbí s upevňovací deskou a zajistěte je pomocí dodaných šroubů a imbusového
klíče.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty pevně upevněny a že nedochází k pohybu v nadpažbí.

Pokyny pro používání

Před každým použitím vždy zkontrolujte, že je nadpažbí správně připevněno.
Používejte nepřetržitou picatinny lištu na vrchu pro montáž mířidel a příslušenství.
Využijte body pro připojení popruhu s omezeným pohybem pro zajištění bezpečného uchycení.
Udržujte si povědomí o teplotě zbraně během používání a zacházejte s ní opatrně.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované nadpažbí zodpovědně.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových a plastových materiálů.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu; zvažte možnosti recyklace, kde jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se nadpažbí AR15/M16 DDM4 se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo zákaznický servis pro pomoc. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu a všechny relevantní
detaily, když hledáte podporu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si zvýšený výkon a bezpečnost vašeho
nadpažbí AR15/M16 DDM4.


